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AAWstęp 

1. Identyfikacja sprzętu znakującego 

Sprzęt znakujący identyfikuje się przez: 

• 1 płytka identyfikacyjna na tylnej ściance 

Model i numer seryjny jest dostępny przy połączeniu Pro-Pen. 

2. Zgodność z normami 

Producent urządzenia, firma TECHNIFOR SAS - 114, quai du Rhône - 01708 MIRIBEL CEDEX - France, 
oświadcza co następuje: 

� Deklaracja zgodności z normami 

Znak CE naklejony na sprzęcie świadczy o tym, że jest on zgodny z wymogami następujących dyrektyw 
europejskich: 

• zaleceniem nr 98/37/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 czerwca 1998r., w sprawie ujednolicenia 
praw Państw Członkowskich odnoszących się do urządzeń. 

• dyrektywa nr 2006/95/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia 2006r., w sprawie ujednolicenia 
praw Państw Członkowskich odnoszących się do sprzętu elektronicznego, przeznaczonego do użytku przy 
ograniczonym natężeniu. 

• dyrektywa 2004/108/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 grudnia 2004r., w sprawie ujednolicenia 
praw Państw Członkowskich odnoszących się do kompatybilności elektromagnetycznej. 

� Deklaracja zgodności z innymi dyrektywami 

Sprzęt ten jest zgodny z wymogami następujących dyrektyw europejskich: 

• dyrektywa 2002/95/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z wprowadzonymi zmianami, z dnia 27 stycznia 
2003r., dotycząca ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym (RoHS). 

• dyrektywa 2002/96/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z wprowadzonymi zmianami, z dnia 27 stycznia 2003, 
dotycząca zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych (tzw. odpadów WEEE). 

Produkt TEN jest zaprojektowany do maszyny znakującej. 

DP3500 jest zaprogramowany do znakowania. Jeśli DP3500 będzie użyty do innych celów, 
Pro-Pen nie może zagwarantowac jakości wyrobu. Pro-Pen nie odpowiada za szkode 
spowodowane niewłaściwym użytkowaniem. 
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AWstęp A

Recycling Odpadów Elektrycznych i Elektromagnetycznych 

Ten symbol oznacza, że zużyte części nie mogą byc wyrzucane do nieposortowanydh odpadów, w 
zgodzie z Europejską Dyrektywą 2002/96/EC. 

Sprzęt ten należy oddać do punktu zbiórki przystosowanego do przetwarzania, waloryzacji oraz 
recyclingu odpadów elektrycznych i elektronicznych (WEEE). 

Elementy stanowiące sprzęt elektryczny i elektroniczny mogą zawierać substancje mające szkodliwy wpływ na 
środowisko oraz zdrowie ludzkie. 

Przestrzegając tych zaleceń, chronisz środowisko, a także przyczyniasz się do ochrony zasobów naturalnych 
oraz zdrowia ludzkiego. 

� Deklaracja zgodności z innymi normami 

Sprzęt jest zgodny z wymogami następujących norm: 

• norma NF EN 61000-6-2, styczeń 2006, dotycząca kompatybilności elektromagnetycznej (CEM) - Część 6-2: 
normy generyczne - Immunitet dla środowisk przemysłowych. 

• norma NF EN 61000-6-4, marzec 2007, dotycząca kompatybilności elektromagnetycznej (CEM) - Część 6-4: 
normy generyczne - Norma dot. emisji do środowisk przemysłowych. 

3. Bezpieczeństwo miejsca pracy 

W celu zapewnienia bezpieczeństwa, przeczytaj tę instrukcję przed rozpoczęciem pracy. 

Urządzenie to jest zaprojektowane do pracy w temperaturze pokojowej od 5 0C (41 0F) do 45 0C (113 0F). 

Aby uzyskac więcej informacji, proszę sprawdzić w karcie gwarancyjnej dostarczonej z urządzeniem szczegóły. 

Modyfikacja lub przekształcenie tego sprzętu, dostosowanie oraz instalacja 
wyposażenia niezalecanego przez firmę Pro-Pen, zmieniają właściwości tego sprzętu 
i mogą sprawić, że stanie się on niezgodny z dyrektywami europejskimi, które go 
dotyczą. Te zmiany zwalniają firmę Pro-Pen z odpowiedzialności. W takim przypadku, 
to instalator urządzenia i sprzętu jest odpowiedzialny za zgodność z normami 
końcowego stanowiska pracy. 

Podczas znakowania lub próby znakowania, rylec zawsze powinien uderzać w 
przedmiot. 

Jeśli rylec nie dotyka przedmiotu, może to spowodować: 

• uszkodzenie mechaniczne części ruchomych 

• utrata gwarancji producenta 
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BBOpis 

1. Przedstawienie urządzenia 

To urządzenie jest przeznaczone do znakowania części obrotowych: 

• wzdłuż obwodu części cylindrycznych lub stożkowych 

• wzdłuż generatora 

dostarczona 2 para uchwytów: 

• dla zabezpieczenia wewnętrznego 

• dla zabezpieczenia zewnętrznego 

� Struktura 

Struktura mechaniczna 

• struktura z aluminium 

• przekładnia urządzenia poprzez synchronizację pasków 

• mechanicznie regulowany uchwyt (obsługiwanie i zaciskanie części znakującej) 

• tył uchwytu jest dostępny po przesunięciu 

• profil aluminowy wsporczy (interfejs pomiędzy DP3500 a stołem maszyny) 

Struktura elektryczna 

• silnik krokowy do obracania znakowanej części 

• karta zasilająca jest zintegrowana z urządzeniem 
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AOpis B

2. Model DP3500 

� Dane techniczne 

• wymiary (dł. x szer. x wys.): 

- bez uchwytu: 184 mm (7.244 in) x 223 mm (8.78 in) x 158 mm (6.22 in)
- z uchwytem: 241 mm (9.488 in) x 223 mm (8.78 in) x 158 mm (6.22 in)

• waga: 

- bez uchwytu: 4.9 kg (10.803 lb)
- z uchwytem: 6.4 kg (14.11 lb)

Oś obrotu podaje części prędkości 5 a 240 obrotów/min. 

Moment bezwładności maks. przedmiotu: 

• bez uchwytu: 65 kg.cm2

• z uchwytem: 50 kg.cm2

Moment bezwładności głowicy tokarskiej: 1/2 mR˛ (m = Masa, R = Promień:)

Przykład: Krąg o promieniu 10 cm, z masą 1 kg, ma bezwładnośc 50 kg.cm2. 

� Wymiary urządzenia DP3500 - z uchwytem 

1 : Uchwyt ręczny 
2 : Złącze elektryczne 
3 : Silnik   
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AOpis B

� Wymiary urządzenia DP3500 - bez uchwytu 

1 : Przemiana Ř 13 na 55 mm (2.165 in) 
2 : Złącze elektryczne 
3 : Silnik   
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AOpis B

� Rozmiar rysunku na płycie połączeniowej z DP3500 

1 : Otwory 3 dla śrub CHC M6 zabezpieczające P5000 stół równolegle do X osi po prawej stronie operatora 
2 : Otwory 3 dla śrub CHC M6 do ustawienia na P5000 stole równolegle do X osi po lewej stronie operatora 
3 : Śrubę 2 ustaw względem śruby CHC M5 żeby zamocować DP3500 na płytę połączeniową (po to żeby poluzować i nastawić 
DP3500 w X) 
4 : Należy zastosować odpowiedni odstęp (wykonanie połączeń oraz przejście kabli): 110 mm (4.331 in)
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AOpis B

� Rozmiary uchwytu 
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CCPrzydatne definicje 

1. Praca 

Sposoby działania 2 są dostepne do użycia dla DP3500: 

• Znakowanie liniowe: Używane do znakowania na generatorze. Uchwyt wykonuje ruchy obrotowe pomiędzy 
każdą znakowaną linią. 

• Znakowanie po obwodzie: Rylec porusza się po osi X i Y. Uchwyt wykonuje obrót między każdą znakującą linią 
(znakowanie z obrotem pomiędzy znakami). 

1 : Znakowanie na generatorze 
2 : Znakowanie po obwodzie 

Ustaw DP3500 w stosunku do głowicy znakującej tak żeby element do znakowania był równoległy do osi X i Y 
głowicy znakującej. 

Zobacz wymiary następujących rysunków reprezentujących różne pozycje montażu. 
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APrzydatne definicje C

2. Instalacja 

� Instalowanie DP3500 osi a następnie osi X po prawej stronie operatora po przeciwnej stronie 
od punktu początkowego 

1 : Ustawienie osi X poprzez przesunięcie osi DP3500 od bazy 
2 : Ustawienie osi Y poprzez przesunięcie osi DP3500 i jego bazy na stole urządzenia 
3 : Należy zastosować odpowiedni odstęp (wykonanie połączeń oraz przejście kabli) : 110 mm (4.331 in)
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APrzydatne definicje C

� Instalowanie DP3500 osi a następnie osi X po prawej stronie operatora, po przeciwnej stronie 
od punktu początkowego 

1 : Ustawienie osi X poprzez przesunięcie osi DP3500 od bazy 
2 : Ustawienie osi Y poprzez przesunięcie osi DP3500 i jego bazy na stole urządzenia 
3 : Należy zastosować odpowiedni odstęp (wykonanie połączeń oraz przejście kabli) : 110 mm (4.331 in)
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APrzydatne definicje C

3. Podłączenia 

Używane z programem wewnętrznym urządzenia 

Usuń wtyczkę z maszyny. 

Połącz DP3500 do maszyny za pomocą kabla zasilającego to urządzenie. 

Aby przyłączyc kabel, naciśnij pierścień usyuowany na złączu. Czerwony znak na wtyczce musi się pokrywac z 
czerwonym znakiem na kablu łączącym z maszyną znakującą. 

Aby odłączyc kabel naciśnij pierścień usytuowany na złączu. 

Wszystkie elementy wyposażenia muszą byc połączone do zasilania. Zasilanie 
powinno byc podłączone jako ostatnie. 

Złącze do znakującego obrotowo urządzenia 

Urządzenie DP3500
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DDSterowanie poprzez program wewnętrzny 

1. Parametry przystawki obrotowej 

Aby ustawic parametry prędkości przystawki obrotowej wybierz w menu "Edycja" programu P05. Utwórz nowy 
plik znakujący lub wybierz już istniejący. 

Kiedy plik jest tworzony pusty blok pojawia się na ekranie. 

Aby miec dostęp do paska narzędzina górze ekranu, naciśnij klawisz kontekstowy na klawiaturze.  

Aby przełączac się pomiędzy menu bloków, użyj lewej i prawej strzałki na klawiaturze. 
Aby przewinąc menu, naciśnij enter albo dolną strzałkę. 
Aby zamknąc menu, naciśnij górną strzałkę na klawiaturze. 
Aby powrócic do linii znakowania i wyjśc z dodatkowych opcji, naciśnij klawisz menu kontekstowego na 
klawiaturze. 

Wybierz "Plik" w pod-menu używając strzałek. Wybierz "Waściwości" Akceptowanie poprzez naciśnięcie klawisza 
Enter. 

Ekran przedstawiony poniżej ukazuje: 

Wybierz "Prędkośc przystawki obrotowej" za pomocą strzałek na klawiaturze. Akceptowanie poprzez naciśnięcie 
klawisza Enter. 

"Plik" pod-menu 

Szybkośc przystawki 
obrotowej 
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ASterowanie poprzez program wewnętrzny D

ZAKłADKA 1: 

Użyj określoną prędkośc przystawki obrotowej. 

Ekran przedstawiony poniżej ukazuje: 

Wybierz pożądaną prędkośc za pomocą klawiszy +/-. 

ZAKłADKA 2: 

Używane do powrotu przystawki obrotowej. 

Ekran przedstawiony poniżej ukazuje: 

1 : Liczba znakowań przed powrotem do punktu początkowego 
2 : Początek/koniec pliku początkowego 
3 : Powrót do czcionki początkowej 

Liczba znakowań przed powrotem do punktu początkowego: Używane do określenia po ilu znakowaniach 
maszyna wróci do punktu 0,0. Jeśli 1 wartośc jest wybrana, przystawka obrotowa wraca do punktu początkowego 
po każdym znakowaniu. 

Początek/koniec pliku początkowego: Używane do określenia momentu powrotu przystawki obrotowej do punktu 
poczatkowego w zgodzie z plikiem znakującym. 
Punkt początkowy i końcowy pliku wybierany jest domyślnie. 

Powrót do czcionki początkowej: Używane do wyboru kierunku powrotu przystawki obrotowej. 

• zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek zegara 

• przeciwnie do kierunku ruchu wskazówek zegara 

• szybka: najkrótsza droga 

1

2

3

Numer katalogowy 92252 - DP3500_pl_A 15/22



ASterowanie poprzez program wewnętrzny D

ZAKłADKA 3: 

Używane do wyboru kierunku przystawki obrotowej a głowicy znakującej. 

Ekran przedstawiony poniżej ukazuje: 

Wybierz odpowiednie ikony urzywając strzałek. Ilekroc klawisz "Enter" zostanie naciśnięty położenie ulegnie 
zmianie. 

Przykłady 

1 : Przystawka obrotowa na osi X - silnik do lewej 
2 : Przystawka obrotowa na osi Y - silnik od spodu 
3 : Przystawka obrotowa na osi X - silnik od lewej 
4 : Przystawka obrotowa na osi Y - silnik od góry 

Wybór przystawki obrotowej zależy od jego instalacji. 

Poprawny wybór pozycji przystawki obrotowej: bezpośredni wybór układu, który ma 
wpływ na kierunek znakowania części. 

Głowica 
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ASterowanie poprzez program wewnętrzny D

2. Programowanie 

� Znakowanie po obwodzie 

Patrz: Instrukcja użytkowania programu P05. 

Przygotowanie bloku znakującego:

1 : Rodzaj znakowania 
2 : Tekst do znakowania 
3 : Współrzędne X i Y 
4 : Kąt początkowy (stopnie) 
5 : Promień części (stopnie) 
6 : Siła znakowania 
7 : Charakter czcionki 

Wyraźny obszar urządzenia obrotowego: 

Kąt początkowy: Zdefiniuj kąt znakowania w przystawce obrotowej. Zależnie od wyboru wybranej pozycji 
znakowanie będzie prawostronne albo zależnie od kąta znakowanej pozycji. 

Promień części: Używane do adaptacji znakowania w zależności od umieszczonej części. 

Dla znakowania obrotowego utwórz typ bloku znakującego zwany "Przystawka 
obrotowa". 

Dla znakowania na generatorach, stwórz blok "Przystawka obrotowa" po to żeby 
wybrać kąt znakowania a następnie wybierz tyb bloku "Liniowy". 

1

2

3
4
5
6

7
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ASterowanie poprzez program wewnętrzny D

Aby uzyskac więcej informacji dotyczących przystawki obrotowej, zobacz zakładka 2. Ekran przedstawiony 
poniżej ukazuje: 

1 : Charakter czcionki 
2 : Kompresja 
3 : Pochylenie 
4 : Rozstawienie 
5 : Wpisz kierunek przystawki obrotowej 
6 : Justowanie 
7 : Kierunek ruchu przystawki obrotowej 
8 : Kierunek znakowania 

Wyraźny obszar urządzenia obrotowego: 

Wpisz kierunek przystawki obrotowej: Używane do określenia kierunku znaków. 

W początkowym punkcie umiejscowiona jest przystawka obrotowa 

Zgodnie z kierunkiem 
ruchu wskazówek zegara 

Przeciwnie do kierunku 
ruchu wskazówek zegara 

6

8

1

2

3

4

5

7
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ASterowanie poprzez program wewnętrzny D

Kierunek ruchu przystawki obrotowej: zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek zegara / przeciwnie do kierunku 
ruchu wskazówek zegara 
Domyślnie wybierany jest kierunek przeciwny z kierunkiem wskazówek zegara. 

� Znakowanie na generatorze 

Blok 1: obrót wokół części 60° bez znakowania 

Blok 2: znakowanie liniowe na generatorze 1 

ABCDE

12345

ABCDE

12345
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ASterowanie poprzez program wewnętrzny D

Blok 3: obrót wokół części 120° bez znakowania 

Blok 4: znakowanie liniowe na generatorze 2 

Kąt obrotowy jest w całkowitym powiązaniu z kątem początkowym 0. 

Blok 1: 60°
Blok 3: 120° (60°+60°)
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EECzęści zamienne 

Numer 
katalogowy 

Opis 

3512 Płyta główna 

90371 3 zestaw wewnętrznych zacisków 

90370 3 zestaw zewnętrznych zacisków 

90372 Klucz do uchwytu 

25056 Kabel: 1.5 m (4.921 ft)

25057 Płytka połączeniowa 
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FFAneks 
Kontakt z Grupą Pro-Pen 

FRANCE
PRO-PEN

114, quai du Rhône
01708 MIRIBEL Cedex

Tel.: 33 (0)4 78 55 85 63
Fax: 33 (0)4 78 55 85 66

E-mail: dvfr@pro-pen.com

U.S.A.
Technifor Inc.

9800-J Southern Pine Boulevard
Charlotte, NC 28273

Tel.: (1) 704 525 5230
Fax: (1) 704 525 5240

E-mail: usa-sales@pro-pen.com

ENGLAND
Technifor Ltd

Unit 3 Trojan Business Centre
Tachbrook Park Estate

LEAMINGTON SPA
CV34V 6RH Warwickshire
Tel.: (44) 19 26 88 44 11
Fax: (44) 19 26 88 31 05

E-mail: sales-uk@pro-pen.com

GERMANY
PRO-PEN

Markierungsgeräte
Mauserstraße 13

D-71640 LUDWIGSBURG
Service Tel.-Nr: (49) 71 41 29 80 98-18

Tel.: (49) 71 41 29 80 98-14
Fax: (49) 71 41 29 80 98-20

E-mail: germany@pro-pen.com

ITALY
PRO-PEN

Via Rivera, 138
10040 ALMESE (TO)

Tel.: (39) 011 935 27 14
Fax: (39) 011 934 59 42

E-mail: italia@pro-pen.com

SPAIN
PRO-PEN

C/ Sant Iscle, 29 bajos B
08031 BARCELONA

Tel.: (34) 93 407 07 51
Fax: (34) 93 407 17 26

E-mail: spain@pro-pen.com

BRAZIL
PRO-PEN

Av. Dr. Luis Arrobas Martins, 98
04781-000 - SAO PAULO SP

Tel.: (55) 11 5541 74 93
Fax: (55) 11 5541 74 93

E-mail: brasil@pro-pen.com

SWITZERLAND
Technifor Gravograph

Champ Olivier 2
Ch 3280 MORAT

Tel.: (41) 26 678 7200
Fax: (41) 26 678 7222
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	INSTRUKCJA OBS¸UGI
	DP3500
	PRZYSTAWKA OBROTOWA

	Wstêp
	Produkt TEN jest zaprojektowany do maszyny znakuj¶cej.
	DP3500 jest zaprogramowany do znakowania. Jeœli DP3500 bêdzie u¿yty do innych celów, Pro-Pen nie ...
	1. Identyfikacja sprzêtu znakuj¶cego
	Sprzêt znakuj¶cy identyfikuje siê przez:
	• 1 p¸ytka identyfikacyjna na tylnej œciance

	Model i numer seryjny jest dostêpny przy po¸¶czeniu Pro-Pen.

	2. Zgodnoœæ z normami
	Producent urz¶dzenia, firma TECHNIFOR SAS - 114, quai du Rhône - 01708 MIRIBEL CEDEX - France, oœ...
	Deklaracja zgodnoœci z normami
	Znak CE naklejony na sprzêcie œwiadczy o tym, ¿e jest on zgodny z wymogami nastêpuj¶cych dyrektyw...
	• zaleceniem nr 98/37/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 czerwca 1998r., w sprawie ujed...
	• dyrektywa nr 2006/95/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia 2006r., w sprawie uje...
	• dyrektywa 2004/108/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 grudnia 2004r., w sprawie ujedn...


	Deklaracja zgodnoœci z innymi dyrektywami
	Sprzêt ten jest zgodny z wymogami nastêpuj¶cych dyrektyw europejskich:
	• dyrektywa 2002/95/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z wprowadzonymi zmianami, z dnia 27 styczn...
	• dyrektywa 2002/96/CE Parlamentu Europejskiego i Rady z wprowadzonymi zmianami, z dnia 27 styczn...

	Recycling Odpadów Elektrycznych i Elektromagnetycznych
	Ten symbol oznacza, ¿e zu¿yte czêœci nie mog¶ byc wyrzucane do nieposortowanydh odpadów, w zgodzi...
	Sprzêt ten nale¿y oddaæ do punktu zbiórki przystosowanego do przetwarzania, waloryzacji oraz recy...
	Elementy stanowi¶ce sprzêt elektryczny i elektroniczny mog¶ zawieraæ substancje maj¶ce szkodliwy ...
	Przestrzegaj¶c tych zaleceñ, chronisz œrodowisko, a tak¿e przyczyniasz siê do ochrony zasobów nat...


	Deklaracja zgodnoœci z innymi normami
	Sprzêt jest zgodny z wymogami nastêpuj¶cych norm:
	• norma NF EN 61000-6-2, styczeñ 2006, dotycz¶ca kompatybilnoœci elektromagnetycznej (CEM) - Czêœ...
	• norma NF EN 61000-6-4, marzec 2007, dotycz¶ca kompatybilnoœci elektromagnetycznej (CEM) - Czêœæ...

	Modyfikacja lub przekszta¸cenie tego sprzêtu, dostosowanie oraz instalacja wyposa¿enia niezalecan...


	3. Bezpieczeñstwo miejsca pracy
	W celu zapewnienia bezpieczeñstwa, przeczytaj tê instrukcjê przed rozpoczêciem pracy.
	Urz¶dzenie to jest zaprojektowane do pracy w temperaturze pokojowej od 5 0C (41 0F) do 45 0C (113...
	Podczas znakowania lub próby znakowania, rylec zawsze powinien uderzaæ w przedmiot.
	Jeœli rylec nie dotyka przedmiotu, mo¿e to spowodowaæ:
	• uszkodzenie mechaniczne czêœci ruchomych
	• utrata gwarancji producenta
	Aby uzyskac wiêcej informacji, proszê sprawdziæ w karcie gwarancyjnej dostarczonej z urz¶dzeniem ...



	Opis
	1. Przedstawienie urz¶dzenia
	To urz¶dzenie jest przeznaczone do znakowania czêœci obrotowych:
	• wzd¸u¿ obwodu czêœci cylindrycznych lub sto¿kowych
	• wzd¸u¿ generatora

	dostarczona 2 para uchwytów:
	• dla zabezpieczenia wewnêtrznego
	• dla zabezpieczenia zewnêtrznego

	Struktura
	Struktura mechaniczna
	• struktura z aluminium
	• przek¸adnia urz¶dzenia poprzez synchronizacjê pasków
	• mechanicznie regulowany uchwyt (obs¸ugiwanie i zaciskanie czêœci znakuj¶cej)
	• ty¸ uchwytu jest dostêpny po przesuniêciu
	• profil aluminowy wsporczy (interfejs pomiêdzy DP3500 a sto¸em maszyny)

	Struktura elektryczna
	• silnik krokowy do obracania znakowanej czêœci
	• karta zasilaj¶ca jest zintegrowana z urz¶dzeniem



	2. Model DP3500
	Dane techniczne
	• wymiary (d¸. x szer. x wys.):
	- bez uchwytu: 184 mm (7.244 in) x 223 mm (8.78 in) x 158 mm (6.22 in)
	- z uchwytem: 241 mm (9.488 in) x 223 mm (8.78 in) x 158 mm (6.22 in)

	• waga:
	- bez uchwytu: 4.9 kg (10.803 lb)
	- z uchwytem: 6.4 kg (14.11 lb)

	Oœ obrotu podaje czêœci prêdkoœci 5 a 240 obrotów/min.
	Moment bezw¸adnoœci maks. przedmiotu:
	• bez uchwytu: 65 kg.cm2
	• z uchwytem: 50 kg.cm2

	Moment bezw¸adnoœci g¸owicy tokarskiej: 1/2 mR· (m = Masa, R = Promieñ:)
	Przyk¸ad: Kr¶g o promieniu 10 cm, z mas¶ 1 kg, ma bezw¸adnoœc 50 kg.cm2.

	Wymiary urz¶dzenia DP3500 - z uchwytem
	Wymiary urz¶dzenia DP3500 - bez uchwytu
	Rozmiar rysunku na p¸ycie po¸¶czeniowej z DP3500
	Rozmiary uchwytu


	Przydatne definicje
	1. Praca
	Sposoby dzia¸ania 2 s¶ dostepne do u¿ycia dla DP3500:
	• Znakowanie liniowe: U¿ywane do znakowania na generatorze. Uchwyt wykonuje ruchy obrotowe pomiêd...
	• Znakowanie po obwodzie: Rylec porusza siê po osi X i Y. Uchwyt wykonuje obrót miêdzy ka¿d¶ znak...

	Ustaw DP3500 w stosunku do g¸owicy znakuj¶cej tak ¿eby element do znakowania by¸ równoleg¸y do os...
	Zobacz wymiary nastêpuj¶cych rysunków reprezentuj¶cych ró¿ne pozycje monta¿u.

	2. Instalacja
	Instalowanie DP3500 osi a nastêpnie osi X po prawej stronie operatora po przeciwnej stronie od pu...
	Instalowanie DP3500 osi a nastêpnie osi X po prawej stronie operatora, po przeciwnej stronie od p...

	3. Pod¸¶czenia
	Wszystkie elementy wyposa¿enia musz¶ byc po¸¶czone do zasilania. Zasilanie powinno byc pod¸¶czone...
	U¿ywane z programem wewnêtrznym urz¶dzenia
	Usuñ wtyczkê z maszyny.
	Po¸¶cz DP3500 do maszyny za pomoc¶ kabla zasilaj¶cego to urz¶dzenie.
	Aby przy¸¶czyc kabel, naciœnij pierœcieñ usyuowany na z¸¶czu. Czerwony znak na wtyczce musi siê p...
	Aby od¸¶czyc kabel naciœnij pierœcieñ usytuowany na z¸¶czu.
	Z¸¶cze do znakuj¶cego obrotowo urz¶dzenia



	Sterowanie poprzez program wewnêtrzny
	1. Parametry przystawki obrotowej
	Aby ustawic parametry prêdkoœci przystawki obrotowej wybierz w menu "Edycja" programu P05. Utwórz...
	Kiedy plik jest tworzony pusty blok pojawia siê na ekranie.
	Aby miec dostêp do paska narzêdzina górze ekranu, naciœnij klawisz kontekstowy na klawiaturze.
	Aby prze¸¶czac siê pomiêdzy menu bloków, u¿yj lewej i prawej strza¸ki na klawiaturze. Aby przewin...
	Wybierz "Plik" w pod-menu u¿ywaj¶c strza¸ek. Wybierz "Waœciwoœci" Akceptowanie poprzez naciœniêci...
	Ekran przedstawiony poni¿ej ukazuje:
	Wybierz "Prêdkoœc przystawki obrotowej" za pomoc¶ strza¸ek na klawiaturze. Akceptowanie poprzez n...
	ZAK¸ADKA 1:
	U¿yj okreœlon¶ prêdkoœc przystawki obrotowej.
	Ekran przedstawiony poni¿ej ukazuje:
	Wybierz po¿¶dan¶ prêdkoœc za pomoc¶ klawiszy +/-.

	ZAK¸ADKA 2:
	U¿ywane do powrotu przystawki obrotowej.
	Ekran przedstawiony poni¿ej ukazuje:
	Liczba znakowañ przed powrotem do punktu pocz¶tkowego: U¿ywane do okreœlenia po ilu znakowaniach ...
	Pocz¶tek/koniec pliku pocz¶tkowego: U¿ywane do okreœlenia momentu powrotu przystawki obrotowej do...
	Powrót do czcionki pocz¶tkowej: U¿ywane do wyboru kierunku powrotu przystawki obrotowej.
	• zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek zegara
	• przeciwnie do kierunku ruchu wskazówek zegara
	• szybka: najkrótsza droga


	ZAK¸ADKA 3:
	U¿ywane do wyboru kierunku przystawki obrotowej a g¸owicy znakuj¶cej.
	Ekran przedstawiony poni¿ej ukazuje:
	Wybierz odpowiednie ikony urzywaj¶c strza¸ek. Ilekroc klawisz "Enter" zostanie naciœniêty po¸o¿en...
	Przyk¸ady
	Wybór przystawki obrotowej zale¿y od jego instalacji.

	Poprawny wybór pozycji przystawki obrotowej: bezpoœredni wybór uk¸adu, który ma wp¸yw na kierunek...

	2. Programowanie
	Dla znakowania obrotowego utwórz typ bloku znakuj¶cego zwany "Przystawka obrotowa".
	Dla znakowania na generatorach, stwórz blok "Przystawka obrotowa" po to ¿eby wybraæ k¶t znakowani...
	Znakowanie po obwodzie
	Patrz: Instrukcja u¿ytkowania programu P05.
	Przygotowanie bloku znakuj¶cego:
	WyraŸny obszar urz¶dzenia obrotowego:
	K¶t pocz¶tkowy: Zdefiniuj k¶t znakowania w przystawce obrotowej. Zale¿nie od wyboru wybranej pozy...
	Promieñ czêœci: U¿ywane do adaptacji znakowania w zale¿noœci od umieszczonej czêœci.
	Aby uzyskac wiêcej informacji dotycz¶cych przystawki obrotowej, zobacz zak¸adka 2. Ekran przedsta...
	WyraŸny obszar urz¶dzenia obrotowego:
	Wpisz kierunek przystawki obrotowej: U¿ywane do okreœlenia kierunku znaków.
	W pocz¶tkowym punkcie umiejscowiona jest przystawka obrotowa
	Kierunek ruchu przystawki obrotowej: zgodnie z kierunkiem ruchu wskazówek zegara / przeciwnie do ...


	Znakowanie na generatorze
	ABCDE
	Blok 1: obrót wokó¸ czêœci 60˚ bez znakowania
	Blok 2: znakowanie liniowe na generatorze 1
	Blok 3: obrót wokó¸ czêœci 120˚ bez znakowania
	K¶t obrotowy jest w ca¸kowitym powi¶zaniu z k¶tem pocz¶tkowym 0.
	Blok 1: 60˚ Blok 3: 120˚ (60˚+60˚)
	Blok 4: znakowanie liniowe na generatorze 2
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